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K E G Y E L M E S  E N G E D E L M É B Ö L .

300o emuer k u iuc ic ii  íegitsegui , a m en y  m ar 
raoft elegendő lefzen az ellenség oda leendS be 
rontafának meg akadályoztatására.

A z  Orofz és Dániai kereskedő h ajókra  tett 
embargó, az az, le marafzfás, egéízlen 1# vétetett, 
és m oh már fzabadok lévén, minden a k a d á ly  nél
kül vifzfza mehetnek hazájokba, —  Az  erről k i  
adódott Kir. parantsolat, minden B ritann iái k i
kötő  h elyekbe el küldetett.

A z  egy  idei}; Sicilia körül v ig yá z a to n  v o lt  
Admiral W arren eskaderje, E gyip tom b a ment, h o 
lott  már moft, a’ T ö rö k  eíkaderen kiyiil, m  A a -

Kelt Bítsben , Kedden Juniusnak 30 ik napján, 
ígoi-ik efztendöben,

F f  f



glws fineá hajók gyüllöttek ö fz v e ,  ide nem 
lá lváa  az  ott lévő fzámos fregátokat. Az Egyip
tom ban lévő F ran tzia  hadi D é p e t  l o  e z e r  eyubei 
re fzám lállyák  az Anglus közöoféges l e v e l e k .  —* 
A  Lillzabonában lévő  Anglus követtől J-'rcre új
tól, e l l j  tudófíláft vett a ’ Londoni Kórm ányfzék 4 
hogy az eggyefillt  Frantzia  - Spanyol átmadiának 
P o itu g a ll iá b a  lett bé ütése mán, a ’ békeíi’égnek 
m eg  nyerése végett miniller Pirító kü ld eted  Pá- 
r isba . —  A d m iiá l  ISetson maga egellegéntk fok- 
í’zori v a k o lá s a  miatt az él'zakra küldött Angius 
Holtának k ó rm á oy á t  le tévén, Angliába vii’zfza 
ment, ’s helyére Adm iral Vole küldetett,

A ’ n e m  régiben el foglalt S. Éujiachiusi fzi- 
getbeu 48 á gyú i ,  338 hordó puskaport, fok fegy
vert és m uaitiót nyertek a ’ Biittufok. íínnekelőt- 
te 21 efztetKÍővel, úgymint, 1780-ik efzteniíöbpn i s  

el fog la lvan  a z t  az A n giin ak, 3 millió l ’o n t  í i e r -  
ling nyereséget fzerzettek magoknak. —  A ’ í r ,  
R esp u b lik áh o z tartozó  napnyugoti Indiai fziget 
Gvadalupe a z  e leiéinek fzüksége miatt nagy nyo- 

T T i O r u f á g r a  jutván kéntel«n leízíz  az  azt o ibom ló 
Ürittusoknak m agát t e l  a d ű i .

A z  egéfz Angliai, nevezeteffeo pedig a’ L o n 
doni Fublicum lég nagyobb íigyelmeteífíg^el van 
a ’ Fr. Respublika tengeri kélsrületjeire. —  A* 
T h e m fe  torkánál, hat kövekkel meg terhelt h a 
jó k  íü!lyv‘ fotettek el, ne ho^y valam i úton mó
don a ’ London mellé va ló  bé menetelre alkalma- 
tolTágot taláilyanak a ’ Frantzia  hajók. —  Az A n
g lia i  Kormán} Izék bizonyos tudcfitáll vett eC fe
lö l ,  h o g y  a ’ Fr. tengeri kéfzületeknek Hybernia 
legy e n  a ’ fo tzéllva. Ezt b izon yit ’.ya azon 14 iít 
JM-jufi Corki 1»ívél is, mellyben azt  iiják , h o gy  
az  od a  való  kikötö helyben egy ki* hajó fogat- 

itatott c l ,  a ’ m eliyéa  Í ív ö  «jBst>eraél<, talá!ta!ott,



kártyfö od a’ Hyberniai partok mellett IévŐ tea? 
g e r  v i z é n e k  mélysége jól ét  i g a z a n  m *g v é lt  W  
tározva  s. a. t.

Orosz Birodalom.

A ’ Pétersburgi Udv. Ujfágban i ly en  koppén 
adatnak egy C íálzári Hirdetésben elá  a z o k  ar* 
okok. á ’ m ellyekre nézve Sándor C íá fzá r  a ’ le- 
áníláltafott Aoglus bajákat és tulajdonokat, r i f z -  
i'za adatta: —  „ 4 z Anglu* kereskedő h ajóknak 
le  áriíultatását, a ’ m elly  inkább a ’ magános fze- 
méllyekrcek mint az O rlzáglófzékaek vó lt  káros, 
azok az okok, a ’ m eilyek minket annak meg fziin- 
tetéí'étöl miod ez ideig na»g tartóztattak, n e m k i-  
vánnyák továb b. A z  Anglu* h -jós í'ereg, a ’ m ellj '  
a ’ Baíticum  tengerre bí-evezven, még a ’ mi R é 
vaii kikötöiiellyüok meil^ is «! közeigetett v a la ,  
a ’ mi feivA ■ságuukfa már ei távozott  onnét, i l y t a  
nyilat!* oztatáli'al, h o g y  néki a ’ mi partjainknak 
m eg látogatásával l g kifssbb ellenleges czélozá- 
sa lem vólt ltgyen, hanem éppen azon béke/Téges 
3oi*ulati.iJ vileJietítt e/. útral is irántunk, a’ m ellyet  
az A"iíius OrUáfiióf&ék. már fok versben meg bi- 
zou yí ott. E z  a ’ történet tette iehettségeff*, h o g y  
az  O o í z  Birodalom.’ méltoíagának meg - hántása 
tsélkúl, igazságos gondolkodásúnknak és bákelfé- 
ges hajlaedófagunknak eleget tehefsiinkí m e liy -  
hez koppéit meg parantsóiiuk, h ogy  az A n g iu l  
kereskedő hajók éí portékák, minden areftom aló l  
felízabadittaÜaníik. & c .“

A z  O r o f z  B i r o d a l o m ’ k ü l ö m b  k ü l ö m b  r é f z e i -  
r ö l  n a p o n k é n t  é r k e z n e k  a z  A n g l u s  K a p i t á n y o k  é t  
fi a jó s  l e g é n y e k  C ronJla cL tbn  v i í ' z í z a ,  a z  ólfca, h o g y  
e z  a 5 C s á l z á r i  H i r d e t é s  k i  a d ó d o t t ,  k i t t n e k  h a j ó 
i k  C s a i z á r i  k ö l t s é g e n  á l l í t a t n a k  h e l y r e ,  és úgy 
a d a t t a t n a k  n é k i e k  v i f z f z a .  M i a d e n e k  a r r a  a '  
l á b r a  á l l i t t ó d a a k  v i & l x a ,  a ’  m e l l y e n o  a ’ ö i ű  t



«fztcnd8’’ Ö ktobefjének 23-dika elStt állottacakv 
U j v irágzásra  fog a z  Anglusok ?s O r c í j c k  kö-  
*ö tt  a ’ kereskedés ismét kevés idd alatt jutni.

A zon közben , a ’ B a ta v a  Respublikához is il
le n d ő  barátságot mutat Sándor C táfzár . Ann ak 
Pétersburgban lévő  követjét különös audifi  tz iara  
m a g a  elejébe b o ts á to t ta , ás n a g y  nyájaífág;>al 
fo g a d ta ;  és a ’ mint hallatik , a '  Csáfzár ú  k«v*- 
t«t fo g  nem fo k ára  H ágáb a küldeni#

S le g y e s  Leveleka

Piiris, Junius’ la-dik/nn.
A ’  m íg  itt  lévő O rofz  K övet G r ó f  K álitschejf 

mind ez ideig  is meg nem fzünt a ’ Szárdiniai K i
r á l y ’ ü g y it  az EIsÖ Konzúl előtt fo lytatni.

M e ly  n a g y  kéfzíileteket tegyenek az A n g lu 
sok a ’ Frantzia  R espublika  ellen, meg tettfzik a ’ 
k ö  ve tk e ze n d ö k b ö l; —  8^4 hadi hajót fe g y v e r-  
k e z te tte k - fe l , a ’ m ellyek  között  tsak első nagy- 
fái*uak többen v a g yn ak  2 fzázná!. Ezek a’ 
k iilöm b-külömb féle hadi hajók pedig mind tsak 
a rra  v a g yn ak  f z á n v a , h o g y  N. Britanniának part- 
fait  minden ellenséges expeditz iók  ellen védelmez- 
z é k .  Ennek felette  még ezeken kívül külömb- 
kiitöm b kikiítöhelyekben I 2 í  Anglus hajók ké-  
fzűlnek va lam elly  titkos expediízióra. Jígy fzó* 
y a l ,  ú gy  iátfzik, hogy moíi egéíz erejét meg moz* 
ditotta  Nairy Britannia.

E gy  hiteles Anglus közönséges levél íg y  fe- 
Jezvki m avV  : — „ A z  É fzak i HatalmalTágok k ö 
z ö tt  elő fo rd ú k  környülálláíok e»’ é(zfzen v ifzfza  
íz e r z e n é k  az Angin* hajóknak a ’ minden Efzaki 
k ik ö tő h el ly ek k c l  v a ló  bátoríagos kozösiiléfi. B a
joson fooja Frantzia  O rítá g  v-„%~e halytani a z t  
a ’ plánumát, hoi'y a ’ hadakozáft Éfzaki Európá
b a  á!ta' v igye ; m inthogy tudja a zt .  hogy ezen 
lépés á lta l  arra kéoizentetié ezen £ fza k i  Hátai-



wiafTágokat, h o gy  ellene, m agokat «  AngTusok-
k a l  egygyeíittsék, a" m ellyböl nem egyéb, hanem 
e g y  kóíöül ’égís háború fogna következni —  a  
jnelly  által ismét tsak a’ mi kedvünk fogna bé« 
töitódai, u. m. a’ kiknek orízágunk’ politikája k i-  
▼ ánnyaoazt, hogy Frantzia  orfzágnak nagy ere
jét, IzározOíin való  hadákoiáfok által veílíik el  
m agunkról, Moíl irhát Krantzia orfzágnak nin- 
tsen m'i tenni egyebet, hanem tsak nz, h o g v e g v e *  
Besea a ’ mi p a rt ja n k ra  va ló  ki fzáiiáft prohalja- 
m eg  : de a’ mcílvncK *• Hog :dáfáia  mi, elég jó ké- 
ízülettel vagyunk. T e g y ü k  fe l ,  í*’ ínlt rrMp.dea 
környüiálJasok ízerént fel is tehetün k, h o g ;  ne 
boldogulhaíTon ezen probatételiéb^n ; 
«gél'zl'zen vé^e fog lenni minden *ovábbi ellenünk 
v a ló  iparkodásainak, N tm  épithesjük e’ hát m i 
ezen fundamentomonn azon recneuséjiur két, hogy* 
a z  É jr o p a i  lók vá ltozásokn ak nagy réfz* , m ég 
vifz iza  térhet elóbbeui á llapotjáia . —  Örvendj 
B ritann ia  !

A ’ Génuai v a g y  L íg u ria i  r idékekenn e g y  
o ly a n  tolvaj iereg prédái m o f la n á b a n , a ’  m ely-  
nek egy 22 eí/tendős fiaial ember a ’ vezére , és 
a ’ kit  közönségesen n é m e ly e k  n a g y  ö rd ö g n e k  ,  
m ások pedig Liguriai Pasman-Oghinak neveznek* 
E x  minden a lattavalóit  napjára 5 L iv rá v a l  fizeti; 
igen vefzedelmes ember, nevezetesen azokn ak, a* 
k ik  ú g y  nevezett nemzeti jofzágot vá sáro ltak .

A ’ külső dolgokra ü g y  el 5 Minifter Talleyrandt 
fén yes bált adott Jun. 8-dikánn, Paris mellett e g y  
fa lusi fzép kaílélyban a ’ L iv o rn ó i  Gró£oak és 
G rófn én ak. Kaftély, kert, u ttza ,  eg y  fxóval  min
den ú g y  meg vólt  v i lá go fitv a ,  h o g y  még Pari*, 
b án  is úgy látfzott, mintha va lam e ly  távolságra  
« * g y  lett volna. A ’ kaftély kertjiben neve- 
aeie*«n o ly a a  v i lágo t  volt, mint fényes nappal*



SCSS323

A ’ ez ifrafáeok azt  a ’ F!oref>lz;ai piatzot á b r ó t 
ta k ,  a ’ m eflysu  a ’ P itii  palota van épülve. A ’ 
piatzonn, FÍorantziai népet ábrázoló  tant7oíő és 
in ti isi ká ló  fokáság várta «’ Grófnak és Grófné- 
bak, mint jövendő béli Kiváilyáii if< és JiirAíyaé- 
ja a a k  éiivezéfíket. Azonban egy Kurir lépvén- 
D é, je le n t i ,  h ogy  érkeznek ö Felségek , m eliy-  
nek hallására a ’ i'okafág mefterséges tsoporíot for
m álván . énekelve és sáutzóiva v etette  a ’ Felséire- 
két, m ntiia gyozed?lnn< pom pával vezette volna, 
fe! a ’ palota felé* —  Ba.'os vó na címek az  ör
vendetes bálnak egéí'z mivoltát le írni, k ivá lt  an
nak, a1 ki nem l^ tta ; elég a z  hozzá , hogy 5 pa. 
Jot.-íbaa ettek ittak a* veudégrk, és a z a f z t a lo k a a  
evés közbea  három versb»n téríttettek újra, —  
Lehetetlen  elör« el látni, hogy hova czéíozzoQ 
a ’ Frantzia Orfzá&lófzék az c félékkel.

Pdris , Jut:. 1%-dikánn ;
Léclerc  nevű G árda  tifzt, a ’ ki Duroc polgá' í 

* ’ P á l  Császár’ halála utíu Pé:e-s&urgba haéc^ 
te  v ó l t ,  vifzfza érkezett onnét tudósba okkal. M á 
jú* 30 lkán indúlt vifzfza : a z  előtt 5 napokkal 
érkeztek  volt Péteribuvgba. Más nap regeid h a
lad ék  nélkül Pahltn  fő  Minifte-he/. ír.érit Durcc, 
a ’ kitől másod nap reggel a ’ Csáfzárnoz vezet
tetett. Igen l’i ivesen fogadtatott Ő Cs. Felségé
tő l ,  tsak különösön a ’ Kabinétbau. A z  után a’  
C$áf?árí belső Tanátsonhoz Gr. Paninhez m i i t , 
i s  néhány vers béli tanátskozásokat tartolt véí- 
le. A’ 3 ik nap a ’ vélle lévő fzeméUy«ket mutat
ta  bé D urnc  a 1 C j á f í á r s a k  a ’ katona paráda al- 
kú 'niatftfságával. A z  nap dél után a ’ Csáfzári 
k ^ n b s a  fétálás kő ib en  találkoztak Ó Felsége és 
D uroc  együtt, a hói egy alléban lokáig befzél’ 
j e l i e k  különösön,

A ’ F^rtugalíiai hadakozásról kfdv^zS híre*



két vett a’ Frantzia  Orfzagláfzék. Alentejo  m ár 
egéfzfzen el van a’ Spanyol feregek által foglal- 
tatva. Minifter Pinto meg érkezett a ’ Span yol 
tábot f 5 hadi (Vállárára o llyan tellyes h a ta lo m 
mal, hogy a ’ Portügalliai U dvar’ nevében békes
séget efiKötöljön. Már Ígéretet tett is u gyan a* 
f e í o l , h«>gy a ’ PcrtugaUus kikötöhellyek a z  A n 
glus hajók előtt bé záródnak, ’s több más e’ fé 
le fel tételekről is, a ’ m ellyek a' F ran teiáknak 
miod igen kedvezők : arra azonban , h o g y  Por- 
tiigalliáttak Jarfomáoyai Spanyol és Frantzia  fe- 
regek á*tal el f  .f ia ltatván , az  után, az  Ángtufofc 
által a’  Krantzia és S pan yol fzigetekenn el fo** 
laltatott tartom ányokért, tE>eréb<?a a d atta lfan ak  
ismét vifzfza P urtugalliának , még telly  eflTéfgíl 
nem állott reá a ’ nevezett Portugallus K ö vet  Ur*

Hága , Jun. IJ tiindnn.

Az a ’ nagy kérdés, h o gy  : fzükiégés e’ a e  
■eddig fean áÜott ConRitutzionn egysm ás válto» 
záfokat tenni ? itten tegnapelőtt úgy határozta* 
tódék meg, hogy i nem fzükséges. A z  első tör« 
vcn y h o ió  K am arában a ’ következő  három  kárdé* 
fék ben terjetztetre a* dolgot a z  ttlolíil# a ’ gyűlés* 
elej he : —  i) fzö r .  V a ly o n  el kell e* fogadni a* 
Coinmiífió javaslásait  a ’ Cenflitutziőnak uj plá» 
Dumára nézve? —  E z  v ifzfza  vettetett 5 0 v o x o k .  
kai íz  rö ellen. —  a)fzor. V a lyo n  a ’ Directorium- 
nak M ártiius 14 dikénn költ követsé ge ,  a’  m e ly  
által a ’ Conditutzióban némely vá itozáfok at  jo .  
vafólt  vó lt,  lehet e ’ ** gyűlés’ tanát»kozása;oak 
további t á r g y * ,  mind addig, míg az  az idÖ el 
nem k ö vetkez ik ,  mellyet a ’ fenn á lló  Conftitutzió 
arra határozott, hogy a k k ór  ötét meg visgálni, és 
rajta fiíik*éges változásókat tenni leheífen ? —  
4a  <>k, a ’ kik arra voxoltak, hogy: lehet, mán, 
azok pedig, a ’ k ik  azt á llították, hogy nem leh^t



sg  tzen  vo ltak .  3)fzor. V a lyo n  a ’ Directorí'  
um ’ k öyetségét,  m elyben a ’ Conftitutzió be'i  vál
t o z a t o k a t  jb v á ío l ja ,  a ’ moftani formájában meg 
k e l l  ö több versben halgatnunk, ragy  nem ? —  
K é m  kell, ez  v ó lt  a ’ határozás. —  M ind ezek* 
bő i nyilvánfágo* az, hogy azokn ak  pártjok , a* 
k ik  a ’ fenn á lló  Conftitutziónak meg - változását 
n em  akarják, fokka l  nagyobb f iám m al légyenek 
a ’ B e lga  törvé n yh ozó  K am arában, mint ások, a ’ 
k ik  azt akarják. M é g  tsak a z t is ,  h o g y  ezenjo- 
'vaslását, v a la m e ly  m ás form ában, a ’ jöv ó  eíz* 
tendŐ előtt, midőn t. i- a z  a ’ Conftitutzió íze
ként meg eshetik, meg ujjithafla a ’ Directorium, 
tsak  4 v o x o k b ó l  á lló  többfég á lta l  nyerhette meg 
a z  Ő pártja. A z  első K am arán ak ezen v é g z é s e , 
m é g  a ’ m ásodik K a m a ra ’ elejébe m egyen, a ’ hol 
három  versbéli fe l  o lvaftatas, és ugyan annyi 
Versbéli vetélkedések a lá  v e tte t ik ,  a’ m ellyeknek 
ínég nem moít fog  végek lenni. Ezen tárgy iránt 
i s  nem talá lta  tehát el a’ Párisi Konsularis Új
sá g  levél a’  m ag a  c z é lo z á s á t , a ’ midőn (m in t  
u g y a n tsa k  a z  ,50-ik M . Kurir ’ 766 ik levéloldalán 
is o lv asatott)  Í2V fejezte ki a ’ Frantzia  Konzulok 
g on d o la ’ ját : Holhíndia jón ak találta a 1 maga Con* 

.fiitutxióját meg-változtatnU  

* *

A z  50  dik M . Kurír 705-dik levéloldalán ezek 
a ’  forok olvaftattak vó lt  : —  „ T ö b b  Frantzia  
C om m en dán fok el h a gy ták  a’ Réntis jobb part* 
já t  , a’  n é lk ü l , h o g y  azoknak az eröffégeknek 
je len va ló  á llapotjokat Protocollum ban fel jegy
zették vólna. —  M iv e l  a ’ hadi archívum azoknak 
fz o ro s  fel jegyeztetéseket k ivánn ya, fzükségeské- 
pen v ifz fz a  kellett  6 nékiek oda menni, ajon erős- 
ségeknek jelenvaló  állapotjokat fel jegyezni , ’s 
tz e n  jegyzéseiket [a’ városb eli  polgárt ltlójárok-



#ak k ezek  alá-irása álta l  meg eröíTltetnű —  D e  
dk 24 óra el forgása alatt e’ rrurikat végbe  v it
ték.“  —  Ei.ek a’ l'orok a ’ Párisi Korszuláris Ujj- 
fág  le v é l je k  fzavai váltak. Brüxtelfiöí e l i t b e n  
Jun. í r  dikénn , így  ír tak :  —  „Küiötnb külöm b 
Frautz'.a feregek. a’ m-sliyak a ’ napokban a ’ K e 
nus jobb pártjáról a ’ Respublika’ h.síárjaira á l 
ta l  takarodtanak va la , pnrantsoiafot vettek, h o g y  
ismét a ’ Kenus’ partjai felé köz*ígeir.??58k.  ̂ N é 
h á n y  gyalog  és lovas tsoportok már ei is útoz- 
tak Bingen és M áintz városaik  felé. A ’ Harii- 
JVJinitter’ rendelőiéből, fok ágyú  - és eg yéb  hadi 
iga; vonó lovak gyüjfetnek öfzfze. Coblentzbenfeles 
fzámu ágyút kéfzitnek öthöz. A ’ Rénus’ bal part- 
■jánn fekvő Regem entek te lyes  fzám ra p óto lta t
nak. Jülich  váráb ól kem én y eröíTéget fo rm ál.  
n a k .“  —  Ezen levé l  és a ’ Párisi Konzuláris Újj- 
ság ’ fzavai, egym áfsal ellenkezni láttatnak.

M agyar Orfiág.

Ungvárról, gr. M ay.
M in thogy  a ’ nemes fzivre r é z r e  nints e g y  

hegyesebb öfztöa a ’ betsületnél és a ’ virtus iránt 
n y ilván  ki mutatott h áladatös mdiitatnál : e g y  
id ő tő l  fo g va  Únghváron v a ló  mulatásom a la tt  
fzerentsém lévén közelebbről fzem!élniv hogy m ely  
igen böltsen tudják N. Únghvár V á rm e g y e  T  
Státuffai ezen nemes öfztönt ott a’  bo! éppen i l 
lik  és ideje vagyon a ’ köz  jónak efzközléfében 
hafzonra fo rd ítan i: el nem mellőzhettem, hogy 
azon követésre és ditséretre méltó m ódot a ’ m el
lye l  N. Ünghvár V árm e gye  a ’ ditsöfleg m ezeiről 
h o on yaik b a  viíizfzá tért fiait v ifzon t  a ty a i  n y á 
jas karjai kö zzé  fz o r ito tta , a ’ JVI. K. érdemes Írói
v a l  ne közöljem. A ’ nemes Sereg érkezéfenek 
h ire  mind inkább közeledvén , a ’ T .  Státusok 
e g y  ü n g k v á r  Tároffátol két pofta m értfőldoyi



táv olságra  fek vő  T i b a  oevil helységben , amat  
tebb derék Tulajdonlásai k ö tö tt  kivaliképpan em
beri fzeretetévfcí e-. fzelid termófzetével kciförsé- 
ges tii’ztelelet és fzeretet érdem'ett Ord. V Is- 
pánnyoktwtk K>r. Co^.filiarius Xek. F aiozi H o r 
váth  Hál Ü .nak U Ivariban Máj. s^-diMn egvbe 
g y ü le k e z te te k ,  Innen fzép r*t dél a’ V árm egye 
eey ik  zá fi lo já t  F ő  Sto lgaüiró  l’ongráiz Ferentz 
Ur. a ' m ásikat ugyan tsak Fii Szolg.ibiró H o v á í h  
L ajos Ur v ívás ,  Alsó Ribenitze t>críi helységig 
a ’ Kel kelő Seregnek eleibe m entinek, a i  i.rí m;- 
nekutánaa Pon gratz Ferentz U r a i t  ezen aikíilnoa- 
t írt'^hoi illő rövid befzéddel koiViÖolötte v o 'n a ,  
a ’ t etéoen lévő  V árm egye egyik záfzloját g y a 
logság  Kapitánn yá  Sxmerecsanyi Irtván Urnák , 
a ’ másikat pedig Horváth Lajos  Fö Szoisíabi-ó 
U r a ’ L ov aííá g  H adnagyának H orváth Lajos U r
nák álta l  a d t a ,  ezzel a ’ T ,  Státusoktól a’ lég 
nagyobb öröm ki mutótások k e -o tt  T íb  íra bé- 
vtz«t! s i t i k , a z  h o l  mind a ’ gyalogság  mind a’ 
)o v a lK g  külön KiÜÖn Kir. Coaiüi triuí és Ord. 
V ,  L p i n y  T e k ,  P a lo z i  H orválh P ál  Urtól i/eti 
n r á .a s  és fz iv ie  ható b.‘.•Izéddél leit fu^ad  atásat 
k ít íz eres  S.^ívé adáíTsl v ifz ízo üoztn.  M ely után 
a ’ mindjárt tisztelt Óvd. V .  I pátív Ur a’ S a u 
lo k a t  a ’ Fel kelő  Sereg fo tílzt eivel együtt 
jg ín  gazd ag  ebóddel és azoo nap egéfz éjjelén 
í á u c t c  fényes bálla l  m íg  vendégelte a’ köz em 
bereknek p -d ig  e g y  egy font in s t  és egy >tze 
bo-.t adatni parant*óh* U gran  azon, napon T .  
P o c g r á tz  János í r  í í .  Ü nghvár V. fő  tábla bírá
j a ,  és az  Uughvari Királyi U radalomnak vólt 
E rd ő  Meftere a ’ kinek nagyra fzülített  iija ^Pon- 
grász Miklós Ur ugyan ezen nemes Seregnél fő  
H adnagyi raagban meg kulÖmböztetélTe'* vitézke- 
d i t t , a fel keld Seregnek tagjait a ’ átrázsames-- 
te.‘ tol fogva a z  utolsó köz emberig e<iy napisol- 
dai meg ajándékozta* A z  ezt követett



2fj ikán a’ Fel ke!8 Sereg Hé! előtt egéfz katonai 
pa-áitival^Unalivárra bé m aisirozoít  a ’ V á ’-roe- 
g y e  Háza elölt hadi remiéi formált;, az  hol a ’ 
N, V arm egye Na»y Míltosápu Fá I.ipánoya Ki- 
r a / y iA r a n y  Kultios Komornyik G r ó fS ’érsy  S :á» 
ray  J u.os Fllcp Ur Ő Nagysága a ’ Nemes S e r t*  
jó maga v i te le i?  ir;ínt le 'y e s  meg elegedtíséí ki 
m utatM , annak K i r á l y á b a  *s H azájához va ló  
hívsedét ir>eg ki>í/i:rítt, én kevés  a.sp<>k utáo el 
hág'.Mit honnyáikba lejlndö el oíz l í s o k i f  ki hi»*- 
deu?t-3. .Melyre T .  P a 'o z i  H orváth A  fiám Ur 
a ’ ki ezen N. Sereget Kapitányi ra gal vezette 
va!a ki a’ ditsöfsíg m ezejére, de oda künn íze-  
méllyes rit^a tulajdonságaiéit  N ád o1' Ifpár:yu„ic 
Ö Királyi Fö Hei'tzegségétÖl Bataílion C^rnnsett- 
d in fá g ra  és Fö Strátsamefteri rangra e m e lő ié i t ,  
m elyei N. Unghvár V .  nem kit.siny dstsÖiTégére 
a z  alatta való tifztekaek egy rangal va ló  elS 
mozdulásra utat n y it to tt , a ’ kezére b izauatott  Se
reg iráat a T e k  Státuloktol meg mulattatott 
A tyai  goodoíkodátt katonás rövidségbe ízorit;o ;t  
fontos bafs.édfle 1 meg kofzöate, és & majd el ofz-  
iaodó N. Seregnek tagjait továbbra is a ’ T .  Sta
tusok Úri kegyelm ekbe aján lotta ;  u g y30  ezt tse* 
lekedte a’ lovasok réfzerfll Fö H adnagy Hói váthr 
Lajos Ur is. Ionén kélfzeres S a lve  adás usán 
a z  egéíz K .  Sereg katonai rendben a ’ T .  S ta tu 
soktól a’ Püspöki Residentzia eleibe vezettetett és  
»ijra hadi rendben á li i t ta iou ,  Itt már M uukátsi 
ó Hifu Púsnök Méltoságos Bacsinsky András Ue 
Exc.a já t  meg gyengéikévé egéiíégefem a k a d á ly o z 
hatta meg, hogy ezen hadi rendben álló  Sereg 
eleibe fzemélyesen le menvéu. a ’ köz  jf'ból vett 
ü tö m m d  l.'ngsló ízivét előtte ki ne öntené & 
JDííivet m nekutánoa fontos befxedében eléggé ki 
a y i la tk o z ta to t t , a ’ majdon el  ofzlaodó Sertaet  a’  
*ná tgyfzern>eg nyert ditsoíTégnek további jé  
iíiaga vis.ektr/el iejcadő fenn tartására i&:ette ^

essstsst go i



és míndnyájolfra fő  Papi áldását ad ta  volna, <!ie» 
nemes Sereg is m aga rétiérő l a ’ mindjárt tiszteit 
FŐ P a p  Úr Ő Excellentziáját fagyveres tií 'zMet 
mutatáflal (praesentirozáíTal) és kétfzeres S-ilve 
adílTa] tifztelte meg, és azzal ki rendeli (z.4 Má
s á r a  fzdp rendel el takaródéit.  RVt m’V ’.iArt 
nyomb.iD követte az  Püspök Ur Ő E xc.á ja  He*i. 
dentziáiában e^y fzáz fzem élyekre tenuetett g az
dagon meg rakott a f z t a l , a ’ mely mellett az elsS 
p o h ár  el köfzönés az ő Éxcelientziája példa adá
sá b ó l ,  , a z  álríost bekéf^ég meg f/.erzŐjét álhata- 
tos Fercntz j6 Királyunkat, a ’ második pedig az 
O rfz á g  FŐ Vezérét, fiiivből fzeretett Nádor Is- 
p án yu u k  6 Kir. F ő  Herczegségét tárg yazta  , ét 
v é gre  ezen örömnek napját egy fzinte más nap 
v í r a u i g  tartott fényes bál koronázta. Ezen kü- 
lö  nős n3gy örömének jeleit a’ T .  Statusokon é* 
* ’  Sereg fő tifztyein liivül kivánta  6 Excellentziá- 
ja  annak minden tagjai iránt is külön külön az* 
xa l  ki m atatni, h o g y  ezen a’  Dapon a* fel keliS 
Sereg  tagjainak is fejenként egy  font huft és e g y  
itze  bort adatni parantsolt. B iz o n y  egy i lyen  
K ,  Seregnek tagjaitól a ’ m ely  mind oda künn lé
tében a ’ T .  Statusok atya i  gondoskodásoknak jól 
té v ő  kezeit  eléggé érzette ,  mind pedig  haza jö
v e t e ’ ével  a’  m ikor már tov áb b  reája Izükségnem 
V o l t , a ’ háladato* indulatnak m eg kiilömböxtetü 
je le it  fzem eivel el nézte, egy  i lyentökélletes  meg 
elegedéffel el h agyott  honnyaiba v ifziza  tért N . 
Seregnek tagjaitól mondom eg yebet  várni nem 
le h e l  , hanem h o g y  az e lm últakh oz hasonló iz o -  
i o Fs korn yülállások k ö z ö tt ,  a ’ m elyet az egek 
tollún k hofzfzú időkre el tavoztaíTanak, még ké« 
36 m aradékjaikat is a ’ K irá lyh o z  és Édes Haza* 
jo k h o z  va ló  hivségre és magokat az  ezek mel* 
le l t  v a ló  kéfz el ízánásra tulajdon példájoknafc 
■«iÖ befzéllésivel ferkengetni el  nem mulatnák*
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Másodjxori Tudósítás.

foanne'f Nép. Alber e Scbolis Pi i s  S, S,  Theolo*- 
ji'ae Doetor,  et in Arch i-Ep iscopal i  L y c e o C o l o c e n -  
«i  S. Scripti ine Professor per  omues Veter is ,  et Nö
v i  TeíV iménti l ibros e iasdem S .  Scripturse fecit i n -  
tevpretat íonem, atque banc H u n g a r i s ,  et Prov inc i
arum , quas cum eaeon iunctae sunt, Venerabi j i  C le -  
ro dedicuvi t .  ■— Proposi tum i l l ius fűi t  f í u n g a r i i  
Pnesuhim ill i voto s e r v i r e ,  quo in Budensium Co -  
mif iorum suo eonsessu anno ab hinc undeci ino to« 
t ius Scripturas S. Interpretat ionem in p r ax i  per  om- 
nes i l l ius l ibros in suarum Dioecesiutt i  L y c e i s  fieri 
v o lu e r u n t : cum ad id tempus,  biennium, quod erat  
Scriptura;  S. pro nlumnis Th eo log i s  deít inatuiu,  to -  
tum teve in soljis f l e rmenevt i c*  regul is perc ip i en-  
dis  cop.tereretiu\, atque ex  pract i ca S. Scripturae In- 
terpretat ione al iqua tantum i l l ius capita de l ibaren- 
tur.  Qux rat io,  etsi non diu tennit * et in p l e r i s -  
que L y c c i s  redycta i l la p r ior  methodus s í t ;  ne mi ni 
tamen dubium -isse poteit ,  quin tal is in prax i  Sc r ip 
tu ra  S, trae.orfio non tantum u t i l i s , ven im etiain- 
í !ece/ia: i  < í 'anif.i s i t^i is  quoque , cni  ad pr ioréin 
methodum iterum adact i  t ű n t :  quod quacturt ícum- 
que praecepta  Hermenevticae d id i cer iu t ;  ex  his t a
ni en lol i s ,  s ine bono Intevprete,  Scripturasn S,  in .  
t e i l e au r i  mimquatn s ín t .— Ouare i l le sic sriara hanc 
fecir Interpretat ionet í i ,  ut adhibii is non tantum ah-  
orum Interprermn Corameníar i i s,  ve u i m  et i am Sau-  
ctorum Pat rum Opcribu' ; ,  iusuper l inguaruui Or ien
tálni-n, et anciquarum Versiömnn subsidi is eam e x -  
biberet inx -a  omuem Heruit-nt-vticae f r t em exactara ,  
atque e rű t  mi ex Patrum in t d i i g e n t i a , et sensis.  
Frocei l i t  ■!'* c i p i ' í  ad c j p u t ,  et de ver su ad v e r -  
sutn un'.; . .onriucnre <>r-armne non se iungendo Ititer- 
pretat ionem u’ texto,  po-^tvű-cjoe s-f iot-r  ©">ini.i i n -  
tegre  Scriprune verb i. Fc c;u ia.-.cu^qas.- ,
vei ob ’i cunt  is se o»* i c ;  h»«ic :-iy; < r , et disctmt 
p i a i u ,  ec, a p e r u  txp i i c ju d i  í v u u n e  ; e x p i i c iu o n c m -



suam sempcf ex  aüquo priíi ;tp io Hefiftenevtfc 
c o  J r a io n f t - i t ,  u t  nihil asserat, quod d o ü  probet", 
I<t;ique ratíone iilos etium, qui síinc diíf ic i l í im i, et 
nbseuri sírni Scripturs libri in apricum deduc't, i lla 
■íinprimi,, i o c h  diiigentissiine di.cutiendo, in qaibus 
-a Cítholícis ii discunveniuut, qur aü te t credunt. Séd 
neque edam omitüt iilorum , quot'um rninc ingenia 
adversus Revelatmn Religiooem prununt, arguúun- 
culas ad i l i  Scriptarae S. Joca retundere, ubi t .lis 
veritas Religioí.is proponitur, ad quam ipsi snis ra- 
tiuncuHs consurgun'. — Specimiius autnn g r .t ia  , 
nt ex re. iudicuim f é m  posset, non so!i? vcrii issi- 
bi assensinn quae iv re t ;  delecta quaedam Scrip.nrae 
S. loca misit ad Veucrabilem Emidéin Clerum per 
ornnes Dioeceses: nuc in vicém vei huuis snil.iba- 
r is ,  vei istius Eidem Clero factae a se oblaáonis 
.sliud rogav it ;  qnsin ut ii, quibus piaceret, se sub- 
seribereni, fubfcnpnoneque hac teft irentur se Opus 
ubi prodierit, "acccpturo-, et si suft’;cieiue numero 
essen;, qui i.'lud acciper?nt, edi poss-t. Necpr-»e- 
nuineranonis pretium aliquod etiain praevie pertu- 
l a v i t ;  séd cam prerium serundum philyrus detenni' 
nasset non uítra in Mediana charta qu-un crucife- 
ros iluos, in Scriptoria autem qu jruory n n i ip m iu n  
pretiiuu ab iis ,  qui opus accepmri sün t , poííqunn 
ilud accepifrem, voluit, ut per pavtes exhitiíretur. 
— E li  au ein oblatio haec sic accepta u’ Pr^esuli- 
bus ,  et ab iis^qui Dioi-c^sibus p r ;es idenf ,  ut ne- 
mineni alienbi tsse intellexerit, cui non ratio íftius 
Operis vslde esstt prob ita, t t  ubi non hí suas etiam. 
dsndo iiferas Clero suo illud commíndassent. — Haii: 
autein iftius Edifjonis erűm per Epheinerides pub- 
lic-uio proptírea fit, ut quoniam re. ipsa demonitras- 
set non tan tűm e Clero , v#rum etiam e DU. Se- 
cularibus esse píures, qui illud habere velint, eoque 
m agis ,  quod Seriptuni S. non cantum pro Clero, ve-  
rum e tw u  pto oinni Chviftüno s i t ; iü i a ’ compara- 
tione non exchiderentur, deinde no tit i i  illius ctiiiu 
ad exteras Provuicias efteretur, «t sum iil i í  quoque,



skjui inde ü luJ atcipere v e r e n f ,  communicí ndum 
esse Jibenter, ottfctideretuv ;  nec arcen tur , fed po- 
ti'Vis invitantur etiani i i ,  qui Religioue ciisiuncti sunt 
c^m Scripturae S. tnctatio vei «o maximé debeat 
conducere, ut quaerendo ex ea veriratei;), quie tion- 
rtsi unit, atqno simplex efse pcfcefr, in umus Veri- 
távis grciníuin omnes consociemur, neve ititér nos, 
qui Tn eumdeui Chriílum eredére nos profiterrur , 
cíissensiones sint, et schisnvtu>. — ímpressió iüivis 
fiet Peí'ihini pe-: D. Mathiam Trattner in Formato ,  
tie vocant, Ocí;ja’i niaioris ea uporuvn, et charta* 
diJigen'id, nr nihil t-tiam ex  hac parte ulterius de- 
Kiderari po^ir .  Addentur etiani suis locis m«pp* 

-"íUQftraphvcae, et tabui® Chronologicse, ut nihil de- 
tis, quod ad eius perfectionem, et integritatem per-  
liner. Totum Opus excrescet circit-.rad i^ tom os? 
sicque irtenditur, ut tomo primo prndeunre ad m n -  
diuas, quat euutt niense Au«;ufto idius nr. i ,  fem- 
per deinde, quotiescunque ibi trunt nundinas, singu- 
l i ,  aut etiani bini tömi prodeant, intraque tnennium 
tota editio peragatur. Pretiuia totius O p?iis  in 
charta Medinna faciet circiter 25 i3,  — Cui e i y o ,  
*xtr.t illám etiam. qnae p í r  Dioeceses fit eircuHuio- 
mm, pi.iciierir, iftud ínrerpretutionis S. Scnpturx 
Opni 'írj be re ;  js velit nomen yimro per Iitt-ras Co- 
Iocívb ad  eius Editoréin miftere cum desigu.itione 
chsrtae M ed ian s , .v e l  Scriptovis, Sen su.is iiterás 
non grjv-tiu- gratuitas, (Franco valgo , d iuv it )  mit- 
te re ,  ex Hungária ad i 5 tam usqne íu l i i ,  exteri ad 
finem Angiiíti huius An/ii.

Colocs í j t a  Április 18 0 1 .

Prirnus Tomus Operis huius c i f ra omnem du- 
bitationem , ut in Sua ad Vencrubilem C lemm Hun- 
ga r ic e  obla tione p rom isit slu to !\  a d  JSundinas Pejt* 
fc íw w , quas M em* Augujto hac Anno fu tu r e t  sunt,



prodibit. rRam  tam etsi ex  ofnnibus D ieecesilus  
rescriptum nondum venerit, tamen ta li cum adpro- 
iatione, et desiderio hoc illiu s opus, quod in spcci- 
mine exceptum ejt, ut, quamvis casu in hoe impe- 
ditissim um  tempus incidisset propter ineommodita- 
tem rnolestissimi belli : tamen eo numero iám sint 
i i ,  qui se subscribendo declarnrunt opus acceptu- 
rus, u t h is solis habitis iám  etiam tdi illud  possiú

Tudósítás.

Pefti K ö n yvárro s  Kis IAváo Urnái k ö re tk e- 
zendŐ ujj M ag y ar  K ö n yvek  találtatnak.

i .  Édes G ergelly  Keservei és NyájjA*kod£alai, 
®aPy 8*tzad rétben, 14 árkus, Peften Landerer be* 
tő iv el  1801-ben. a z  árra  36 kr.

t .  Szabó D ávid  O rtographia  és Gramm atika 
béü é fz r e ré te le i ,  a ’ M a g y a r  P ro so d iára l  egygyiitt, 
8 tzad rét. 8 árkus , K om árom ban W e in n ü lle r  
bet. a z  árra ao kr.

3. S zik sii György  Debreeeeni R ef.  Predjká- 
tornak a ’ T erm éfzeti  és K erefztyén  V allásról irt 
M un kája, 8 rétben 36  árkus Paftea T ra t ta o rM á *  
tyás bet. az  árra  1 íoriat-

4. A ’ Kánt fzerént v a ló  F ilozófiának rostál-  
gatá sa  levelekb en . M a g y a rra  fordította fis az 
ujj F i lo zó fia  p á rtfo só i ellen intézett Jegyzések- 
k e l  meg bővítette Budai Esaiás Közönséges His
tóriát és D e ák  L iteraturát tanító Profeffor, 8- 
rét- 8 árkus Posonban W é b e r  Simon Peter bet, 
1801-ben a z  árra 30 kr.

A ’ T e r m é k e n  Hiítóriának első d a r a b ja ; az 
Á lla tok  O rfzá g a  m ellyet  kél’zitett Doctor Földi 
János 8 rét. 36 á rk u s ,  Pofonban W éber Simoa 
Péter bet. i s o i .  1 fór. 30 kr.

Vége az I l i k  F ertá ly  EjztendSnek*


